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T. T. Bpaobens

OYHKUIOHYBAHHSA CY®IKCAJIBHHUX
INIOKYTHUBIB Y MOBJIEHHEBUX AKTAX PI3BHUX
I[TPATMATUYHUX THUIIIB

XapaKTepHOH O03HAKOK CY4YyaCHOI HayKH PO MOBY € IHTE€HCHBHI
TIOLLIYKH B Taly31 KOMYHIKaTHBHOI JIHIBICTUKH, POPMYBaHHS SKOI BUCYBA€ Ha
MOPAJOK JE€HHUH HEOOXIAHICTb 3ay4YEHHs KOMIUIEKCHHX METOIIB BHBYECHHS
OQMHMIb PI3HHX PiBHIB. Y TOif yac sIK KOMYHIKaTHBHa (oHeTHKa ((HOHETHKA
MOBJICHHS ), KOMYHIKaTHBHO-OpPI€EHTOBaHa I'paMaTHka (KOMYHIKaTHBHUH
CHHTAKCHUC), KOMYHIKaTUBHUHN MIAXIX OO0 aHal3y TEKCTY BXE€ 1CHYIOTb,
KOMYHIKaTHRHE CIIOBOTBOPEHHsS poOuTh TUIbKU nepiui kpoku [31]. Komy-
HIKaTUBHH U 11X 1] IO pO31JIs Ay CJIOBA I03BOJIAE BUSBUTH T1 CYTTEBI OCOOIMBOCTI
IIparMaTHYHO 3YMOBJIEHOIO CJIOBOTBOPEHHS, SKI 3aJMILAKOTHCA JOTEHep
HEBHUCBITIEHUMH. J[0 HUX y NIEplLy Yepry MOYHA BIAHECTH BUSIBIEHHS HaKTOpIR,
sIK1 BIUIMBAIOTh Ha B)KUBAHHS [OXIAHKX OJAMHHLID Y MOBJIEHHI, WO M BU3HA4Ya€
noTpedy AOCIKEHHS CYKYITHOCT] THX NPArMaTHYHUX PAKTOPIB, K1 3A1ICHIOKOTh
Oe3nocepeHiH BIUIB Ha HOPMYBaHHS i1 (yHKLIOHYBaHHSI CIIOBOTBIPHHX OMHHLIb
y PI3HHX MOBJIEHHEBHX aKTaxX Cy4yacHO! aHIiChkol MOBH. O3HaHOM-
JIEHHS 3 HagBHUMHU TEOPETHYHHUMH [DKEpEIaMH CBIAYMTH PO BiACYTHICTH
JOCITiIKEHb JepUBalliiHOT MparMaTHKK Ha MaTepialli aHIOMOBHOI Xy10XHBO1
mreparypy. CydacHl JIHIBICTHHI IOCT JDKEHHSA MPAarMaTHYHUX aCTIEKTIB IOX1AHOIO
CJI0Ba KOHLIEHTPYIOThCSl HABKOJIO: 3arajlbHOTO OIMHUCY CJIOBOTBIPHOI CHCTEMHM
a”mmicekoiMoBH [3;33;32; 1;4; 6; 17, 9; 10; 13; 24; 39], adikcalii aHIIIHChKO,
HIMELBbKOI Ta hpaHLy3bKol MOB [ 16; 23; 25; 37], cioBockiiaaaHss [22; 26] Ta 1HIHMX
crocobiB cJIOBOTBOPeHH [2; 21; 7], HEOIOr13MiB, IHAMBIAYATbHOI Ta OKa310HATTHLHOL
HOMIHai [35; 11; 8], neBHMX nparMaTHyHKX KOMIIOHEHTIB 3HAYE€HHS C10BA, K
HaNpHKIa/l, OLIHKH, EMOTHBHOCTI, 0Opa3HOCTI, eKcrpecii Ta 4. [29; 30; 38; 5],
AeMIHYTHBIB, MOBHOI I'pH [ 19; 18; 28], neBHux chep komyHiKailii, 30KpeMa, pecH,
IOJITHYHOI Tporaranau [36; 34] Ta nesHoi TepMiHocucTemu [13;15; 27].
AKTyalbHicTh poOOTH 3yMOBJIEHA 3araILHOIO CITPSIMOBAHICTIO CYy4aCHUX
JIHTBICTMYHYIX JOCHIKEHb Ha BUABJICHHS NIPAarMaTHMHKX TAPAMETPIB Pi3HMX 32 |
napaMeTpoM 1 CTPYKTYPOKO MOBHHUX OIMHHIIb, BaXKJHUBICTIO BUBYEHHS
BHCJIOBJIIOBaHb Y KOHTEKCTI 1X peaini3auli, 3 0qHOro 00Ky, Ta JOCIiIKEHHs
MOBJIEHHEBHX aKTiB (nasi — MA) Kpi3b npu3my BepOaIbHIX 3aC00IB IX peaizaLiil
— 3 1HLIOTO. 3BIICH BUILIMBAE BAKIUBICTH KOMIUIEKCHOIO aHAITI3Y CYKYITHOCT]
JepUBALLHHUX PECYPCIB, K1 OEPYTh AKTHBHY YYaCTh Y BUPQJKCHHI DISHOTHITHUX
UIOKYTHBHHX aKTiB Cy4aCHOI aHIIIHCbKOi MOBH. AKTyaJIbHUM, Ha Hallly TyMKY, €
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BHBYEHHSI CTTOBOTBIPHHX 3aC001B 3 TOUKM 30PY IX BUIEHTHOCTI Y IPOLIEC] peanizauii
aKTIB HOMIHAL1 NP YTBOPEHHI [IOX1AHOIO A1€CIOBA 3 MEBHOK 1IOKYTHBHO)
meToro. HeaOusikuii iHTEpec 3 LIbOro NpUBOAY BUKJIMKAE | BUSBIEHHS 3AIEXKHOCTI
BUOOpY caMoro crnocoOy CIOBOTBOPEHHS Bl KOHKPETHO! KOMYHIKATUBHOI
CUTYyaIi Ta YITKO OKPeCIeHUX AepUBaLlIiHUX 3aCO0I1B, Kl B 3aJI€XKHOCTI B1J
OKPEMOI0 Coco0y NPOSBASAIOT PI3HUH CTYNIHb AKTUBHOCTI.

MeTo10 Li€l CTaTTl € [PoaHani3yBaTH (yHKLIOHYBaHHS Cy(IKCanbHUX
MOXiJHKX JI€CIIIB aHINIHCHKOI MOBH Y PI3HUX UIOKYTHBHMX KJIacax.

Y npoueci aHau3y XyA0xKHbO1 Jiiteparypu Oyno BUAUIEHO 7504 nmoxiaHux
JIOKY THBHUX JI€CIIB, YTBOPEHHX PI3HUMH CIIOCOOaMHU CIIOBOTBOPEHHS, 3 HUX
472 cydikcanpHux nepusata (6.28%). InokytuBu Oynu knacudikoBaHi 3a
CJIOBOTBIPHHMH adikcaMH, 3a JONOMOIOK SKHX BOHH Oy/lM YTBOpPEHI, Aaill
BU3HA4YaJIOCh 3HaueHHs adikca 3a ABoma cioBHukamu [40; 41], a Takox
MparMaTU4HUM THIL, 1O IKOIO BOHH BIAHOCSTBCS. ¥ A1€CTIBHOMY CJIOBOTBOPEHHI
OepyTh y4acTh YOTHpH npedikcu: -ate, -en, -ify, -ize [12; 20]. KinpkicH1 aaHI
(GYHKUIOHYBaHHS MOX1JHHX JIOKYTHBIB HABEAEMO Y TAOJHII1.

QOyHKUIOHYBaHHSA Cy(PiKCATbHHX UIOKYTHBIB
y PIBHOTHITHHX MOBJICHHEBHX AKTaX

Cygixcu Cnosotsip. IIparmatuy. Mpuxkaaay | K-ctb %o
3HAYeHHSA THI
-ize | pO3MOBJISITH | pPENpPE3CHTATHUB apologize, 9 1.90
IICBHHM criticize,
YHUHOM emphasize,
extemporize,
theorize
JUPEKTHB apologize 2 0.42
(NpeckpuNTHB,
PEKBECTHB)
* INpEKTHB emphasize 1 0.21
- (cyrectuB)
IMITLTTIKaTop apologize, 33 6.99
criticize,
"emphasize,
| extemporize
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TIPEKTHBHO- apologize, 4 (.84
IMIUTIKATOPHUH criticize,
patronize N
HanaBaTH PENpe3eHTaTHB generalize, 256 | M3
TICBHY realize,
BJIaCTHBICTh scrutinize,
specialize,
visualize _
IHPEKTHB realize 3 0.63
(cyrecrus)
POTaTHR localize, realize 2 0.42
Hécxpunt materialize, 2 0.42
scrutinize
IMILIIKATOp dramatize, materialize, |43 9.11
mongrelize, realize,
scrutinize, spiritualize,
sterilize, sympathize,
tantalize, terrorize,
tranquilize, visualize
3MIHHTH 200 PpENpPE3eHTAaTHB memorize, summarize | 7 1.48
6yTH 3MIHEHHM JHPEKTHB legalize 1 0.21
(cyrecTug)
3 Ha 10-HeOy b IMILTIKaTOp | idolize 2 0.42
-en | Habyrra abo penpe3eHTaTHB hasten, lighten, 12 2.54
HaJlaHHSA loosen, quicken,
TIEBHO1 O3HAKH waken |
QUPEKTHB straighten, waken 2 0.42
(TpecKpHNTHB)
W JMPEKTHB freshen, threaten 6 1.27|

(cyrecni)
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JIECKPHUIITUB flatten, freshen, 57 1210
hasten, lessen,
loosen, moisten,
quicken, steepen,

tighten, waken

IMILTIKATOp brighten,darken, | 18 3.81
hasten, stiffen,

tighten, threaten

poraTMBHO- frighten 2 0.42
IMIUTIKATOPHUH
-ate | Kay3aTHMBHE | perpe3eHTaTHB activate, formulate, 3 0.63
manipulate
JECKPHIITHB activate 2 0.42
IMILITIKATOp orchestrate 1 0.21
-ify | npuBoOMTH penpeseHTtatuB | falsify 3 0.63
J10 IIEBHOTO IMIUTIKATOp simplify 1 0.21
pe3yibTarty
472 | 100

Y nepuioMy CJI0BOTBIpHOMY 3Ha4€HHI (IUB. TalJI.) MOX1/IH1 1JIOKYTHBH,
YTBOPEHI 3a JJOoNOoMOIol cydikca -ize, BUPaXalOTh peIpe3eHTaTHBHI,
OUPEKTHUBHI (MPECKPHUIITHBHI, PEKBECTHBHI, CyT€CTUBHI), IMIIJIIKATOPHI Ta
JIUPEKTHBHO-IMIUIIKATOPHI MOBAEHHEB] akTU. [IpoaHanizyeMo naHi TaGiHL]
Ha IpUKJIaJax.

(1) She was only extemporizing, but a stirring warmth flowed from
her, as if her heart was trying to come out to you concealed in one of those
breathless, thrilling words (E.S. Fitzgerald “The Great Gatsby”).

CydikcanbHe [TOX1HE extemporize nepenac penpe3eHTaTUBHMIT MA
TBepAKeHHsT y HenepdopMaTuBHIN ¢opMi, sKa MO3Hauae, WO Y
BUCJIOBJIIOBAHHI HE € eKCIUIILMTHUX Mapkepis eppopmatuBHOCTi I state, |
say, I claimta iH. y TenepillHbOMY 4acl IHIMKaTUBA | pEYEHH:A BXXUBAETHCA
He y MpAMIH MOBI, L0 MOIJIO CBIAYHUTH MPO [IEPBUHHUUN TEePHOPMATHB.
[Tox1aHui 1IOKYTUB €KCIIIKOBAHUH A1€CIOBOM, SKE fepeac MUHYIMI MOALT.
CnoBotsipHe 3HayeHHs (ani — C3) nepuBara “po3MOBIATH IIEBHUM YHHOM
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NAKPECIIOE VIOKYTUBHY METY PENPE3EHTATHRHOIO IPArMaTUYHOro THITY
BUPa)KaTH MOBJICHHERI /11 MORIIS.

(2) “You will remain standing in front of the Blessed Sacrameni for
three hours, and you will then apologize to the Reverend Mother”
(E. O’Brien “The Country Girls”).

Hoxi1He J1€c10B0 apelogize BUpaXxac JUPeKTHBHUN NPeCKPHNTHBHUI
MA Haka3yy nepBHHHO-IIeppOpMaTUBHIA (GOPMI, Ha 1[0 BKA3Y€ BKUBAHHA
y npamii MOB1. OaHIE 3 YMOB yCHIILIHOIO BUKOHAHHS LbOro MA € 3HayHa
PI3HHIA Y COLIQILHOMY CTaTyCl KOMYHIKAHTIB — BAUTENb Y LEPKOBHIN LIKOJI1
Ta yyenuus. C3 nepuBara 1IeHTHYHE 3 [IONEPEIHIM BHUIIAIKOM 13 TIEIO JU1LIe
BIAMIHHICTHO, L0 [TOX1AHE apologize riepenae KpiM ceMHU “MOBIEHHS ™ LUE i
ceMmy “BHOayeHHs” Ha BIAMIiHY B[ NOIIEPEAHBLOTO extemporize, e 10 CEMH
“MOBJIEHHs” 10JaBaiacsd cemMa ‘‘HemAroTOBIEHICTh, IMIIpOBi3anis”. OHaK
Us BIAMIHHICTBE He BrutHBa€ Ha C3, OCKUIBKU XapaKTEPHOIO O3HAKOIO 1HOT0
TUITY 3HAYEHHS € Y3arajabHeHICTh, a0CTParoBaHICTh Bl KOHKPETHMK JIEKCHYHHX
3HAYEHb [MOX1IHHUX.

(3) Sam stared for a second longer, then relaxed. He released Adam
and teok a step backward. “I’m sorry you found me like this,” he said,
wiping his eyes.

“Don’t apologize” (J. Grisham “The Chamber”).

ImokyTuBHa cuj1a BUCIIOBJIIOBaHHS 13 IOX1AHUM apologize B OCTaHHIX
ABOX MpUKIafax BiApI3HAETbCA. JHpeKTHBHHHA NparMaTUYHHHA THN €
CIUIBHUM 1151 000X aKTyas3awii AepuBara, IpoTe MIATUI PI3HUMH. SIK1I0 Y
Apyromy NMpUKJaal MOBEllb BUPa)XaB HaKa3, TO Y TPeTbOMY — i€ Bxxe MA
npoxaHHs. [ToscHeHHA UbOMYy 3HAXOAMMO Y BEPTHUKAJIBHOMY KOHTEKCTI
TBOPY, 30KpeMa y CTaTyCHHX BIIHOCHHaX M KOMyHikaHTaMHu. PozMoBa
NPOXOAUTh MK aJBOKAaTOM Ta MIACYAHHUM, SKHH OO TOTO X € AlayceM
MOJIOXOTO aJ1BOKaTa.

(4) “You’re a good witness, Elaine. When you're on the stand, em-
phasize how happy Vivian was at her wedding reception and talk about
when she and Covey were house hunting and all their plans for a baby”
(M.H. Clark “Remember Me”).

IToxi1aHe emphasize nepesae INpeKTHBHHUi CYreCTUBHHM MA nopaau.
OCHOBOIO BIIHECEHHS IEPHBaTa CaMe [0 LHOr0 MParMaTHYHOIO THITY € TAKOX
CHUTYallis Ta CTaTYCHI BITHOCUHH. MoBeUb, AKUH € /IBOKATOM, A€ OPAAX
CBIIKY 100 CTpATeTii OBeAiHKH Y 3ai1 cyny. CaMe CUTyalis CliiKy BAHHS
BM3HA4a€ iMOKYTUBHHH Kjac MoXigHoro, ockuibku C3 3allMIaeThca TUM
caMiM — “rOBOPUTH MEBHAM YHHOM, IO HABOAMTH HAC Ha AyMKY IpO
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BI/ICYTHICTb 3ajiesxHocTi Mk C3 aepuBaTa Ta BIAHECCHHIM HOr0O 10 IEBHOI'O
[IparMaTU4HOrO THIY.

(5) If a man couldn’t pay cash for & radio, Harry would get five dol-
lars down and a note for the balance, and if the man couldn’t make his
payments, Harry would attach the man’s home or his vinevard, or his
automobile, or his horse, or anything else the man owned. And the amaz-
ing thing was that no one ever criticized him for his business methods
(W. Saroyan “Harry”).

CyQikcanbHui JepuBart criticize BApaxae iMITIKaTOPHU MA KPUTHKH
y HemlephopMaTugHid HOpMi, AKa € XAPAKTENHOKO JUIst OMUCIR MUHYIMX TIOAIH.
I[TpuuKHOIO BIAHECEHHS IOX1IHOIO J10 IMIUTIKATOPIB € HOr0 ¢EMaHTHKA, AKa €
OCHOBOIO 714 MOSBH NPAarMaTHUHUX KOMIIOHEHTIB 3HAueHHs, 30KpeMa
OHIHHOCTI. MoBelb, AKUH Y HaBEeEHOMY BHULIE NPUKNAAl BUPAaXEHHN
3alepeyHuM 3aliMEHHHKOM noone, OLIHIOE O1i ajpecaTra 3 TOYKH 30py
BIAMOBIJHOCTI HOpPMI 3a IKaNow “1ioraHo — Hopma — aobpe”. OuiHka €
eKCILTILIUTHOIO — MPOSIBJIAETHCS K Y CEMaHTHLI NOX1IHOT0, TaK 1y KOHTEKCTI
iioro BxKuBaHHS (the amazing thing). OuiHKa yuTada TAKOX 0a3yeTheca Ha
Moro GoHOBUX 3HAHHSX — 3HAHHI HOPM, IPUIHATHX y CYyCHUILCTBI.

(6) “So you blame me for his death, right, Adam? That's what you
really want to say, isn’t it?”

“No. I don’t blame you entirely.” .

“Don't patronize me! Just add my son’s name to the list” (J. Grisham
“The Chamber”).

JliecnoBo patronize y HaReAEHOMY BHUIlE MNPUKIAAL BIAHOCMMO O
riOpuaHOro IMpPeKTHBHO-IMILIIKATOPHOI0 THITY, OCKIJIbKH BUCJIOBJIIOBAHHS
Don’t patronize me MiCTUTh UIOKyTHBH] CHJIM ABOX NparMaTUYHUX THUIIIB
(3B1ACH Ha3Ba “TIOpUAHHN") — IUPEKTHBA Ta IMIUIIKaTopa. JlupexruBHuiit MA
nojsrae y ClioHyKaHH1 apecaTa IPUIMHUTH OITIKY Ta 3aXHUCT MOBLA, TOJ1 K
IMIUJIIKATOPHUM aKT MOBJIEHHS HaJla€ BUCJIOBJIIOBAHHIO eMOLIAHE
3abapBilIeHHs, KE € OYEBUIHUM 3 KOMYHIKaTHBHOI cuTyauii (So you blame
me for his death, right; That’s what you really want to say, isn't it; Just add
my son’s name te the list).

Y npyromy C3 (auB. Tadu. 1) noxiaHi i3 cydikcoM -ize BUpaxarTh
pernpe3eHTaTHBH, AUPEKTUBH (CYTe€CTHBH), pOraTUBH, JECKPUOTHBH Ta
IMIUTikaTopu. IIpoaHanizyeMo 1x pyHKUIOHYBaHHS HA NPUKIIAAaX.

(7) “If it had been bad news would you have left me, Phuong?” She
rubbed her hand across my chest to reassure me, not realizing that it was
words this time I required, however untrue (G. Greene “The Quiet Ameri-
can’).
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IlepuBar realize nepenac penpeseHTaTHBHUHA MA ycBinomienna y
HernepdopmaTuBHii Gopmi. Bignecenicts 10 PENPE3CHTATUBIB He RUKIIMKAE
CYMHIBY, OCKUIbKH IIEPeAada po3ymMoBOi A1s1LHOCTI JIOAMHH, 30Kpema i
IyMOK, € OAHIE0 3 OCHOBHMX LIOKYTHRHMX 1[11€H LUbOTO IPArMaTH4HOTO
Tuny. C3 nex1HOTO € “HaflaBaTH IeBHY BJIACTUBICTh, O®POOIATH 3 MEBHOIO
METOI .

(8) She looks around her; then takes a step out of the Nurses’ Station
toward McMurphy.

“You're committed, you realize. You are...under the jurisdiction of
me...the staff” (K. Kesey “One Flew Over the Cuckoo’s Nest”).

V HaBeJeHOMY BULIE IIPUKIIAl NOXiAHE realize BUpakae AMPeKTHBHMIH
cyi%crummﬁ MA norpo3n. OCHOBOO BiJHECEHHS JiIepHBaTa 110 AMPEKTHBIB €
KOHTEKCT HOro BXXUBaHHi ( You're committed; You are...under the jurisdic-
tion of me...the staff), AKuW clpuse €IUHO MOXJ/MBIH aieKBaTHIM
iHTepnpeTauli. Sk 6ayuMo, 32 OJHAKOBOIO CJIOBOTBIPHOTO adlKca,
0AHaKoBoro C3 1JIOKYTUBHI K)1aCH MOXKYTh BIAPISHATHCS.

(9) “Excellent, Watson! And how did you localize me?” (A.C. Doyle
“The Hound of the Baskervilles”).

Hepusar localize nepenac poraruBHHuii MA. [10KyTHBHOIO METOIO €
3aluT IHPopMalil, a MOTUBOM ~ BIACYTHICTh 3HAHb Y MOBL.

(10) I took him to the pantry, where he looked a little reproachfully at
the Finn. Together we scrutinized the twelve lemon cakes from the delica-
tessen shop (E.S. Fitzgerald “The Great Gatsby”).

[Tox1nHe A1€CIOBO SCrutinize BUpaxae AeCKPUMNTHBHUA MA, rosioBHumM
IPU3HAYEHHAM SKOTO € OIUCYBATH HeBepOanbHi /iti J0[eH, CTBOPIOKYH IPU
ULOMY CHTYaTHBHHH KOHTEKCT. YCi MA LbOro nmparMaTtHyHOro THILY €
HenepdOpMaTHBHUMH, OCKIJIBKY BOHH HIKOIM HE B)XHBAIOTHCA Y IPSAMIi MOBI
1 He repeaaroTh BepOasbHI1 A1l KOMYHIKaHTIB.

(11) “I can sympathise with everything except suffering,” said Lord
Henry shrugging his shoulders. “I cannot sympathise with that. [...] One
should sympathise with the colour, the beauty, the joy of life” (O. Wilde
“The Picture of Dorian Gray”).

Y TphOX BUMAAKax NoxiAHe sympathise eKCILTIKy€ iMrTikaTopHuit MA
y dopmi nepBHHHOro nepdopmaruBa. [Iponosiaywun dinocodiw
reIoHI13MY, MOBeLb 3aKJIMKAaE€ HACOJIOJKYBAaTHCh NPEKPACHUM Ta HE
CIPHUIMATH HEraTHUBHI CTOPOHHU XHUTTS. BHCIOBIIOBAHHA € eMONINHHO
3a0apBJIEHUMH, OCKUIBKH NEepeNatoTh cy0’ €KTUBHY TOYKY 30py MoBLd. Cama
CEMaHTHKA IIOX1{HOIO TAKOX MA€ IMIUTILIUTHI EMOCEMHM: XKalb, CIIIBYUYTTH, AKI
€ OCHOBOIO /7151 TOSBU EMOTUBHOIO NParMaTHYHOrO0 KOMIIOHEHTA 3HAYCHHS
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npu PyHKLUIOHYBaHHI ¢10Ba y TeKcTi. C3 € HeBli1 €EMHOK YMOBOO aJIeKBaTHO1
IHTEpHpeTalll CJIOBA Y KOHTEKCT] XYIOXHbOI0 TROPY.

VY tpetboMy C3 {auB. Tabi.) AepUBaTH 13 CY(PIKCOM -1z€ BUPAXKAIOTh
pefIpe3eHTATUBHI, AMPEKTHBHI {CYIecTUBH1) Ta imnmkatopHt MA. Tlpo-
aHan3yemo X GyHKUIOHYBAHHS HA IIPUKIIALAX.

(12) A quick man with a lie, and a story, and a plan; he was that, she
thought, memorizing that about him too (C. Voigt “On Fortune’s Wheel”).

[lepuBat memorize niepeac pernpe3eHTATHBHUH HeneppoOpMaTHBHHIA
MA. HanexHicTh 40 A1€CIIB MUCIEHHEBOT 1iAbHOCTI T KOHTEKCT BXKHBAHHA
IOX1JHOTO 3yMOBHIIH HOTO BIAHECEHICTB A0 pellpe3eHTaTHBIB. CII0BOTBIPHHM
3HAYEHHM € “3MIHUTH a00 OyTH 3MIHEHHUM Ha W0-HEOYaL .

(13) “The only possible solution to this deadly trade is to ignore it.
Legalize it along with marijuana. Then the infrastructure will sag and
collapse” (J.D. MacDonald “The Lonely Silver Rain”).

Te came CJIOBOTBIpPHE 3Ha4y€HHA, IPOTE pi3HA 1JIOKYTUBHA CHIA,
npuTamMaHHa alecnoBy legalize, ke y HaBeleHOMY BHLIE IPUKJIA1 BUPaXKaE
AHMPeKTUBHHUH cyrecTuBHUH MA nopaau. MipkyrouH Ipo MOXJIMBI crioco0u
60pOTbOM 3 HAPKOMAaHIEI0, MOBEIlL IIPOINIOHYE Jlel'al13yBaTH HaBITh BaXkKK1
HapKOTUKHU 3 METOK DAHKPYTCTBA HAPKOOAPOHIB.

(14) He was a slight crazy-looking boy with a small head. He idolized
Mor (1. Murdock “The Sandcastle™).

JlepuBart idolize Bupaxae imnaikaropuuii MA y vertepdopMaTuBHii
popmi. OCHOBOIO [l BIJHECEHHSs! A1€CI0BA 10 IMIUIIKATOPIB € CEMaHTHKa
[OXiAHOIO, 30KpeMa Joro owiHHa koHotauid. C3 “3MiHHTH a60 OyTH 3MIHEHHM
Ha 110-HeOyAp” MIAKPECIOE JIEKCHYHE 3HaYeHHS [TOX1JHOTO.

ITox1aH1 1JIOKYTHBH, YTBOPEHI 3a IOIIOMOI'0KO CYy(iKca -en, BUpaXXarTh
PeIpe3eHTATHBHI, JUPEKTUBHI (IIPECKPUIITHMBHI Ta CYT€CTUBHI ), A€CKPUIITHBHI,
IMIUIIKATOPHI Ta poraruBHO-iMIutikaropui MA. TIpointocTpyeMo HaBeaeH1
daxTy Ha puKJIaAax.

(15) “But I was afraid of intruding upon a sorrow that I could not
lighten” (O. Wilde “The Picture of Dorian Gray”).

[ToxiaHe AiecnoBo lighten niepenae penpe3eHTaTHBHUH MA TBepa-~
AKeHH® Yy ¢opMi nepBHHHOro nepdopmarusa. C3 cninpHUM I yCiX
a(ikcanbHUX JE€PHUBATIB 13 CyPikcoM -en € “Ha0yTTs abo HalaHHSA NEBHOI
o3naku”. Sk 1y BMNaAKy 3 1OX1AHUMH, yTBOPEHUMH 32 J@I10MOTO0I0 CYdikca
-1ze, C3 nepnBaTa He BIJIMBAEC HAa HAJIEXKHICTD 10 IParMaTHYHOrO THITY.

(16) The pillowslip under me and the white counterpane were wet

when I wakened up. Molly wakened me with a cup of tea and toast (E.
O’Brien “The Country Girls”).
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HaBeneHuii Bullle rpukjaan MICTUTh [1Ba BUNAAKU BXHBAHHI 1J10KY-
THBHOTO JII€C/IOBA waken, IIpOT€ BOHU MAIOTh PI3H1 LIOKYTHBHI CWJIM 1,
BIATNOBIAHO, HAJIEXKATh IO PI3HUX NTparMaTUYHUX TUNIB. [lepumnii BUnaaox
aBJsge co00r0 MPHKIIA Y>)XUBaHHS pelipe3eHTaTHBHOIo M A noBizom.jieHus
y HenepdopmarueHiit popmi. Hapatop onmcye nii repoidl y MUHY10MY, 1110
AYyXXe CXO0XK€ Ha JeCKPUIMTUBHUM NMparMaTU4YHUHA THUI MOBJIEHHEBUX AKTIB,
[pOTe BIH BIAPI3HAETHCS Bifl pElIPE3eHTATUBIB THM, 1110 OMUCYE CYTIPOBiaAHI
0OCTaBUHU CIUIKYBaHHS, TO/li IK PENPE3EHTATUBY MOXYTh OITUCYBaTH MUHYIII
nonii, 3a SKUX He Bin0yBanacs BepbanbHa KOMYHIKAI[IA. Y QpyroMy BUMAIKY
NoX1He waken nepeiac AMPeKTHBHH I NPeCKPUNTHBHUM MA clOHyKaHHA
y HenepdopmarurHiit popmi. CTaTyCH1 BITHOCUHH KOMYHIKaHTIB YKa3YylOTh
Ha aCUMETPUYHY CUTYal1l0, OCKUIbKU aJPECAaHTOM € CIIYXHHLS, a aJpecaToM
— XBOpa AUTHHA.

(17) “Well, they’re the only kind you need,” Doc said. “Let’s freshen
these a little.” Doc freshened them and the new drink tasted better than
the old (W. Saroyan “Palo”).

Y nepuioMy BUNAAKy MmOXiAHe freshen €KCIJIKY€E IEPBUHHUMI
nepdopMaTiB — AHPEKTHUBHHH cyrecTHBHHH MA mpomo3uuii me pas
HanoBHUTH 4apku. KoncTpykuis let’s + Infinitive € THmoBoro ansg wporo
NIATUIY UIOKYTHBHOIO Kiacy AUpekTHB1B. [lpaBuUabHIN 1HTeprpeTauil
MOX1HOTO CIIPUsI€ TAKOX CUMETPHYHA CUTYallls KOMYKiKallii, sika BKa3y€ Ha
T€, 110 PO3MOBA MPOXOAUTH MIX ABOMa JApy3saMU. DYHKIIEW APYroro
H1€CIIOBA freshen € ONMCyBaTH YMOBH Nepediry KOMyHikauii, CTBOPIOBaTH
CUTYaTUBHHI KOHTEKCT. IHIIMMHU clioBaMH, CydikcaibHUNA AepUBaT freshen
nepenac HenepopMaTHBHHH TeCKPUNTHBHHH MA.

(18) Unlike Gatsby and Tom Buchanan, 1 had no girl whose disem-
bodied body floated along the dark cornices and blinding signs, and so I
drew up the girl beside me, tightening my arms (E.S. Fitzgerald “The Great
Gatsby”).

InokyTuB tighten nepenae immaikaropuuii MA, Ha mo Bkasye
eKCIIPECUBHO 3a0apBileHH KOHTEKCT Y)KHBaHHS MOXIAHOTO (disembodied
body floated along the dark cornices and blinding signs).

(19) “But look here,” he said peevishly. “What about me? Why bring
me here today? Why nearly frighten me to death?” (A. Christie “Thirteen
at Dinner”).

Ha BigMiHy Bia HOXigHOro y NonepeaHbOMY NIPUKIIANL, IepUBaT frighten
BUpaXKa€ riopuaHmi MA, AKui eKCILUIKY€E VIOKYTUBHY CHITY pOraTHBa —
3aMIMTaHHs 0 CMiBPO3MOBHHKA, Ta iMILIiKaTOpa — eMOUiiiHe 3a6apBieHHs
BHCJIOBJIIOBaHHS. PoraTUBHUE MA 3yMOBIE€HHH BIACYTHICTIO IHdOpMaLii y
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MOBLA, a IMILIIKATOpHUiT MA —~ OaXaHHAM 3poOUTH CBOE 3allUTaHHA
€KCIIPECUBHO 3a0apBICHUM.

IloxiaH1 170KyTHBH, YyTBOPEHI 34 JOIIOMOI'00 cydikca -ate, BHPaXKaroTh
penpe3eHTaTHBHI, JecKpullTUBHI Ta iMILIKaTopHl MA. [Ipuknagamu ix
(GYHKI1OHYBaHHS MOXYTb CJYKUTH TaKI:

(20) The realization that he had actually formulated that word “fear”
struck Page suddenly as so absurd that he swung back sharply to a former
and more balanced frame of mind in which the trouble seemed less, the
outlook clearer (A.J. Cronin “The Northern Light”).

Hepusart formulate nepenae penpeseHTaTuBHHA MA ycBiioM/1eHHS Y
HenepdopmaruBHii popmMi. C3 ycix NOXIAHUX 13 CydIKCOM -ate € Kay3aTHBHE
3HAUE€HHA, sIKe He BIUIMBAE Ha HAJIEXHICTh HOX1AHOIO 0 LIOKYTUBHOIO KJIacy.

(21) He put the data on disk and then printed it and checked the
printout against his yellow sheet. He then activated his modem and sent
the data out over the phone (1.D. MacDonald “The Lonely Silver Rain”).

Jl1eCI10BO activate BUpaXae UIOKYTHBHY CHILY XeCKPMNTHBHOIO AKTY
MOBJIEHHs. [HIIMMH cnoBaMu, BOHO CTBOPIOE CUTYaTMBHHMII KOHTEKCT,
OIMKUCYIOYH HEBepOabHI J1ii mepcoHaxa.

(22) He testified that he handled dynamite all the time in his line of
work. Mr. Carson Jenkins was a salt-of-the-earth little man who was com-
pletely believable. He was a member of the Ku Klux Klan, but the FBI
didn’t know it. Clovis orchestrated this testimony without a flaw (J. Grisham
“The Chamber”). |

[ToxinHe orchestrate nepenae iMniikaropuui MA y Henepgpopma-
TUBHIK dopMi. YKHBaOUu Hel AepuBarT, aBTOp HiOU nopiBHIOE poloTty
ansokata KjoBica 3 AUpUreHTOM, SKHI KEPYE OPKECTPOM, 2 ¥ HABEJEHOMY
BUIle NpuKknanl — OpexnubBumu cBigdeHHsmu Kapcona Pxenkinca, sxuii €
aineHom Ky Knykc KnaHy i roroBuii ckasatu Oyas-uio 3a rpomui. KOHTeKCT
Y)KUBaHHS IOX1IHOr 0, 30KpEMa eMOLIIHHO-OLIIHHA JECKPUIILIA CB1aKA (a salt-
of-the-earth little man) Takox IoMOMarae iHTepIpeTyBaTH NOXiiHE orches-
trate sK Take, L0 BUpa)ae iMILIKaTopauiit MA.

iecnopa 13 cydikcoM -ify nepenaroTh penpe3eHTaTUBHI Ta IMIIIKATOPHI
aKTH MOBJIeHHs. HaBeaemo npukiaau:

(23) “Our Lesley hadn't led a blameless life. Got into trouble in his
early twenties, falsifying his amounts somewhere” (A. Christie “Hallowe’en
Party”).

IlepuBart falsify Bupaxcae penpe3eHTaTHBHUH MA nopiioMiaeHHs y
dopmi neperaHHOro neppopMaTiBa. MoBelb Jae pallioHaIbHY OLIHKY 1AM
ocolH, Npo Ky ile MOBa, Ta Haja€ aapecary iHGOpMALil0 NP0 MHHYIIE
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KPUMIHAJILHE XKHTTS 1117103pI0BaHOr0 4010BiKa. C3 NOXIAHMX i3 1M cy(ikcoM
€ ““HaJaBaTH MEBHY BJIaCTHBICTh, IPUBOAMTH 10 [1IEBHOIO Pe3ynbTary” .

(24) “You're on our ward six hours and have already simplified all the
work of Freud, Jung and Maxwell Jones and summed it up in one analogy:
its a ‘peckin’ party’” (K. Kesey “One Flew Over the Cuckoo’s Nest”).

[ToxiaHui 10Ky THB simplify uepeaac immiikaTopamii MA nokopy y gopmi
ePBUHHOTO nephopMariia. MoBeLb ITy3YeE, 1pOHI3YE HaR aapecaToM (you
have already simplified all the work of Freud, Jung and Maxwell Jones), a
NopsiA 3 IPOHIELO [T0JAETHCS HOro IMILTILMTHA MCHOPAaTHBHA OLIIHKA.

Orxe, y npoueci ananizy QyHKLIOHYBaHHS CydikcadbHUX 1TOKYTHRIB
MH J1MLLIUTH TaKUX BUCHOBKIB. [1o-nepine, C3 He BNJIMBAE Ha 17IOKYTHBHY CHITY
IOX1AHOTO, TOOTO Ha HAJEXHICTL N0 NparMaTuyHoro tumny. [lo-apyre,
aKTyam3ailis mparMaTHYHAX KOMIIOHEHTIB CJI0Ba XapaKTepHa JIHie 1JIs TUX
AlecniB, AKl MepefalTh UTOKYTHBHY CHJIY IMIUIIKATOpPIB V MPOCTUX abo
riOpuaHUX MOBJIEHHEBUX aKTax. [lo-Tpere, HaltOLIbIIA KITBKICTE IMILTIKATOPIR
BHPAXKAETHCA TMOXIAHUMH 13 CyPIKCOM -ize K HaiiO1IbI NPOIYKTUBHUM 3
JOCTIIKYBaHUX HaMH adiKCiB.

IlepcrneKTUBHUM HAMPIMKOM JUIS MOJAJBIIMX AOCIIIKEHb BBAXKAEMO
KOMIJIEKCHHI KOTHITHBHO-NIParMaTH4YHO-aKTOMOBJIEHHEBHH aHali3
CJIIOBOTBIPHOI CUCTEMH aHIIIACHKOT MOBY Ha MaTepiaJli IHUIMX CTUIIIB abe
[POBEAECHHS MOPIBH/MIHLHOIO NOCIIIKEHHS BXKHBAHH CIIOCOO1IB Ta 3ac001B
CTIOBOTBOPEHHS Ha MaTepiam pi3HUX CTHUMIB CY4acHOT aHIIIACHLKO MOBU.

Summary

The article is devoted to the investigation of suffixal illocutionary verbs in
speech acts of different pragmatic types. The verbs are analyzed taking into
account the suffix they are formed with, the word-building meaning
of the derivative and the pragmatic type they belong to. The author tries to find
out the relation between the word-building and the illecutionary class of the
derivative. We came to the conclusion that the illocutionary force of the dcriva-
tive verb is greatly influenced by the meaning the word acquires in the context,
while the word-building meaning and all the pragmatic components of the word
take effect in the illocutionary classes containing implicative speech acts.
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